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SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries: 
 
THIS DOCUMENT DOES NOT CONTAIN A 
SECURITY REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT NE COMPORTE PAS 
UNE EXIGENCE EN MATIÈRE DE 

Title – Sujet 
 
Socks, Athletic, Tube /  Chaussettes tubes de 
sport 

Date 
September 1, 2020 

1 septembre, 2020 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
 

202100556 

Amendment No. –  
Nº de la modification 

 # 003 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
202100556 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin     

At /à : 2 :00 pm EST EDT(Eastern Daylight Time) 
HAE (heure avancée de l’Est)  

On / le : September 14, 2020 – 14 septembre, 2020 

F.O.B. – F.A.B 
 

GST – TPS 
 

Duty – Droits 
 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
 

Instructions 
 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 

Sonya.Dupont@rcmp-grc.gc.ca  
Procurement and Contracting Officer  
Telephone No. – No. de téléphone 

(613) 843-3819 
Facsimile No. – No. de télécopieur 

(613) 825-0082 

mailto:Sonya.Dupont@rcmp-grc.gc.ca
mailto:Sonya.Dupont@rcmp-grc.gc.ca
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This amendment is raised to address the following: 

 
• To respond to questions received during the solicitation period: 

 
 
QUESTIONS AND ANSWERS 
 
Question 8:  
 
The packaging requirements state that the goods must be placed in cartons measuring 24”L x 20”W x 12.5”D, and 
that each carton must contain 108 pairs. We are wondering if there is a reason for this specific configuration, and 
whether larger cartons containing up to 200 pairs and measuring 50 x 48 x 35 cm (19.7” x 18.9” x 13.8") would be 
acceptable instead. 
 
Answer 8: 
 
Due to storage restrictions, we require the box quantity and approximate dimensions to be as specified. 
 
 

All other terms and conditions remain unchanged. 
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La présente modification vise à: 
 

• répondre aux questions reçues pendant la période de soumission;  
 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
 
Question 8 
 
Les exigences en matière d'emballage stipulent que les marchandises doivent être placées dans des cartons 
mesurant 24 po L x 20 po H x 12,5 po P, et que chaque carton doit en contenir 108 paires. Nous nous 
demandons s'il y a une raison à cette configuration spécifique et si des cartons plus grands contenant jusqu'à 200 
paires et mesurant 50 x 48 x 35 cm (19,7 po x 18,9 po x 13,8 po) ne seraient pas plutôt acceptables. 
 
Réponse 8 
 
En raison des restrictions de stockage, nous exigeons que la quantité de boîtes et leurs dimensions 
approximatives soient conformes aux spécifications. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tous les autres termes et modalités demeurent inchangés. 
 


